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OCOBEHHOCTH THAXPOHUYECKOI'O HEPEBOJIA
IOPUINYECKOI'O JOKYMEHTA (CTAPO®PAHIIY3CKHU A3bIK)

JnaxpoHUYECKH IEPEBOJ B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX UCCIENOBAHUN IEPEBOAA ITO3BOISAET
O3HAKOMHTHCSI C MMCBMEHHBIMU NTAMITHUKAMH MPOLICAIINX BPEMEH, a TAK)KE MX KYJBTyPHBIMH,
HUCTOPUYECKUMH, COIIMAbHBIMU acniekTaMu. OOBEKTOM HCCIEA0BAHNUS SABISCTCS AUAXPOHUIECKHMA
nepeBoJ Kak ocoOblii BUJ nepeBoaa. OTAeNbHOE MECTO CPeAH CPEAHEBEKOBBIX NMUCBMEHHBIX HC-
TOYHUKOB 3aHUMAIOT TEKCTHI I€TIONPOU3BOJICTBA U CYIOIPOU3BOCTBA, OJOKUBIINE Hayano Gpop-
MHUPOBaHHUIO 0(UINAIBHO-/I€JI0BOI0 CTUIISI Cephl MpaBa B €ro COBpeMeHHOM BHJe. OAHUM U3 Ta-
KHMX MUCbMEHHBIX TAaMSTHUKOB SIBJISICTCS JPEBHUI 0(UIIMATBHBIN JOKYMEHT Ha CTapOo(paHIly3CKOM
s3bike aBTopcTBa @ununma ne bomanyapa «Kytiomer bosesn» (dp. “Coustumes de Beauvaisis”).
JlaHHBIN IOPUINYECKH CpeIHEBEKOBBIN TOKYMEHT MPEICTaBIsAET COO0N MaTepuall UCCIeTOBAHMS.
HeocnabeBaromuii HHTEpeC K MMCbMEHHBIM MTaMATHUKAM KaK XpaHUTENSAM KyJIbTypHOTO HACIEAUS
MPOLIEIIINX BpEMEH 00YCIOBINBAIOT aKTYaIbHOCTh TeMBI. [lepeBos opuIuaibHbIX TEKCTOB B HC-
TOPUYECKOM KOHTEKCTE MO3BOJISET BBIABUTh OCOOCHHOCTH (P)YHKIIMOHUPOBAHUS TEPMUHOB U MOHSI-
TUH B UCTOPUHU U UX 3BOJIOLUIO BO BpeMeHH. L{enb nccienoBanus 3aKI04aeTcs B BBISIBJICHUH CIIe-
nUPUKH IHAXPOHUYECKOTO TIepeBojia cpeaHeBekoBoro oduimansHoro mokymenta XIII B.
«Coustumes de Beauvaisis» Ha cTapodpaHIly3cKOM si3bike. Ha TaHHBI MOMEHT MTOJIHOTO IepeBoia
9TOr0 JOKYMEHTAa Ha PYCCKHUH SA3BIK HE CYIIECTBYET. B CBS3M ¢ 3THM OCYLIECTBICHHE NEPEBOMA
HEKOTOPBIX pa3JIeloB JOKYMEHTA, a TAKXKe BBISBIICHUE OCOOEHHOCTEH IMaxpOHUYECKOTr0 IEpeBoIa
COCTaBJISIOT HOBU3HY MccefoBaHusA. B xone paboThl ¢ TEKCTOM OBLIN UCIIOJIB30BAHBI METOJ MH-
TEpPIpPETALHNH, METOJ MEPEBOJUECKOIO aHAIN3a, OMHUCATENbHBIH U KOHTEKCTYalbHbIH, TTO3BOJIMB-
1IKMe B Mpoliecce MpeanepeBoI4ecKoro aHajanu3a OTpbIBKa TEKCTa BBISIBUTH ClIelU(UKY ynoTpedie-
HUS IOPUAMYECKUX U SKOHOMHUYECKUX TEPMUHOB, BUAO-BPEMEHHBIX IJIarojibHbIX (opm mpores-
LIETO BPEMEHHM, a TaK)KE MHTEPIPETUPOBATH YACTHBIE KOHKPETHBIE CUTYyallMd, XapaKTCPHBIE IS
cpennesexkoBor @pannuu. B pe3ynbrare 0CyIEeCTBICHHBIN HAMU ITPEAIIEPEBOYECKUI aHAJINS 1103~
BOJIMJI BBIOpaTh ONTUMAJIbHYIO CTPATErHIO IEPEBOJIA, HAXOIALIYIOCS MEKIY UMUTUPYIOLIEH apxa-
n3anuel 1 yMepeHHO! MoepHu3anueil. MHTeprnpeTamnus s;3pIK0BBIX (aKTOB CPEAHEBEKOBOTO TEK-
CTa coco0CTBOBaja MIOHUMAHUIO BHESI3BIKOBOM JI€HCTBUTEIBLHOCTH CTapO(PaHIly3CKOro nepuoia
Y TI03BOJIMJIA BOCCO3AaTh JOKYMEHT Ha MEPEBOJIHOM SI3bIKE TaK, YTOOBI OH ObLT MOHATEH HAIIUM
COBPEMECHHHUKAM.
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BBenenune

[lepeBo ApEeBHUX TEKCTOB SBISAETCS BaXKHBIM MCCIIEA0BATEIBCKUM IPOLIECCOM, KOTOPBIH M03-
BOJISIET PACIIMPUTH HAIIIM 3HAHUS O MPOIIOM U ITOHATH KYJIbTYPHBIE, ICTOPUYECKHE U JINTEPATY PHBIE
aCIEKThl NpeaplTyuX 310X. OH TaKKe NOMOIaeT COXPAaHUTh UCTOPUUYECKOE HACIEANUE U KYJbTYp-
HbIE€ [ICHHOCTH, KOTOPbIE MOTYT OBITh yTpaueHbl ¢ TeueHueM BpeMeHu. Kpome Toro, nepeBoa peBs-
HUX TEKCTOB MOXXET UMETh MPAKTHUECKOE MPUMEHEHUE B PA3IMUHBIX 00JacTsIX, TAaKUX KakK (Guimoco-
¢us1, penurus, TUTepaTypa, HICKyccTBO U Hayka. OH MOXKeT ObITh MCIIOIb30BaH JIJIsl U3yUEeHUS UCTO-
PHUU U pa3BUTHUSA A3BIKOB, a TAKXKE JIJIs1 CPABHUTEIBHOTO aHAIN3a PA3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX TPAIULIUH.

1. O cnenudguxe nepesoga ApeBHEro J0KyMeHTA

JlnaxpoHU4yeCcKuil MepeBosl — 3TO IEPEBOJ HAa COBPEMEHHBIN S3bIK MCTOPHUUYECKOIO TEKCTA,
HaIMMCAHHOTO Ha s3bIKe Mpeasinyieit snmoxm» [Hemobun, 2003: 46]. B.C. BunorpanoB xapakrepu-
3yeT AUaxXpOHUYEeCKUi (InaxpoHHbIN) nepeBof Tak: «Korga e mepeBoasTcs NpOU3BEACHUS IPO-
LUIBIX BEKOB, TO BPEMEHHAas JUCTAHLIMSA MEK Ly CO3/1aHUEM MTONJIMHHUKA U IIEPEBOJIa CTAHOBUTCS 3Ha-
YUTEJIBbHOM, BpEMEHHBIE YPOBHHU S3BIKOB OPUTMHAJIA U NIEPEBOJIA YIKE HE SABIIAIOTCS COOTHOCHUTEIb-
HBIMH, & DKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE XAPAKTEPUCTUKH COOTBETCTBYIOIUX JIOX Pa3INYarOTCs KOPEH-
HBIM 00pa3oM. B Takux ciyyasx ciexyeT roBOpUTh O TMaXpOHHOM IepeBoje» [Bunorpanos, 2001:
139].

[Ipu nepeBouecKoi paboTe C APEBHUM TEKCTOM BO3HHUKAET MOTPEOHOCTH B €TI0 aJalTaIluH s
IIOHMMAHHS ¥ BOCIIPUATHUS COBPEMEHHBIM 4yuTarenaeM. 1log «1peBHUM» TEKCTOM IIOHUMAETCS TOKY-
MEHT, HAIIMCAaHHbII, KAK MUHUMYM, [IOJITOPA-/IBa BEKA Ha3a/l, «TaK KAK IMEHHO 33 TAKOM BPEMEHHOU
MIPOMEXKYTOK (hopMa sI3bIKa YCIEBAET MPETEPIETh CYIIECTBEHHbIE U3MEHEHUS», U TEKCT CTAHOBUTCS
TpyZAHbIM 1uig Bocupustusd [[1lamosa, 2008: 82].

HccnenoBareny NUUIyT O TPYAHOCTAX, C KOTOPBIMU NIEPEBOIYMK CTAJIKUBAETCS HA JTAIE yAC-
HEHMSI 3HAYCHUS UCXOIHOTO TEKCTA, U KOTOPHIE CBSA3AaHBI INIABHBIM 00Pa30M C TE€M, YTO SI3bIK OPHUTH-
HaJla 3HAYUTEJbHO OTJINYAETCS OT COBPEMEHHOIO MHOCTpPaHHOTO si3bika [Ocmonosa, 2012: 157]. Ta-
KUM 00pa3oM, MpeXke BCEro MepeBOAUYMKY MpH paboTe C TAKMM TEKCTOM HEOOXOAMMO YTOUHUTH
30Xy HANMCAHUS TOKYMEHTA, a TAK)XKE COIMOCTABUTH €€ C OMPECIIEHHBIM 3TAallOM Pa3BUTHUS UCXOI-
HOTO s3bIKa. 3Hasi TOYHYIO J]aTy WM BEK HAIIUCAHUS TEKCTa, Mbl MOXEM F'OBOPUTH 00 0COOEHHOCTSIX
€ro sI3bIK0BOr0 cTposi. OJTHAKO CleAYyEeT YUUTHIBATh, UTO SA3bIK Pa3BUBAJICS HEPABHOMEPHO, IEPUOIH-
3alusl €ro 3BOJIOIMHU BCerza yciaoBHa. M3 3Toro ciemyer, 4To TEKCT MOXKET co/iepKaTh B ce0Oe s3bl-
KOBBIE AJIEMEHTBI, HE CBOWCTBEHHBIE AJIs1 ONPEJIEIICHHOTO Tana pa3BUTUS WIM HE MOTUUHSIOIINECS
IIpaBUJIaM S3bIKa TOM 3MOXHU, YTO BBI3BIBAET TPYAHOCTHU MPH paboTe C TaKUM TUIIOM TekcTa. [lepeBoa
JPEBHUX TEKCTOB TpeOyeT KOJOCCaIbHOIO TEPIIEHUS MpU paboTe CO CIOBAPSAMHU, INIyOOKHUX 3HAHHM
S3bIKa U KYJIbTYpPbI TOTO BPEMEHH, a TAKXKE YMEHHUS BEPHO HHTEPIIPETUPOBATH CMBICIBL. MIHTEpEC BhI-
3BIBACT OCMBICIICHHE MPOIECCa MEPEBOIa KaK CONMKECHHUS KYJIbTYP, BBIBOIAIICTO UX U3 BHYTPEHHEH
CaMOM30JISILUH, T.€. KIIOHUMAHUE KYJbTYPOU KyJIbTYPbl BO3MOKHO HE MHAUE KaK Yepe3 HHTEpIIpeTa-
nuio» [MBanos, 2017: 24-25].

Pabotas ¢ 1peBHUM TEKCTOM, MEPEBOJUNK HEM30EKHO CTAIKMBAETCS C TIEPEBOJIOM apXan3MOB,
KOTOPBIH MPEJICTABIISET 3HAYNTEIbHBIC TPYAHOCTH, T.K. 3TH CJIOBA M BEIPAKCHUS, CTICIIH(PUIHBIE JITS
OTIpEeJICIEHHBIX TIEPUOJIOB U KYJIBTYP, YCTAPENU U BBILUIA U3 YIOTPEOJICHUS B COBPEMEHHOM SI3bIKE
u KyabType. KpoMe Toro, apxansmel MOTYT OBITh UCITOJIB30BAHBI C LENbIO CO3AaHUS 0COO0TO CTHIIA
WM HAaCTPOEHUs B TeKcTe. [lepeBounKy HyKHO yMETbh NepeaTh 3TH OCOOEHHOCTH B IIEpEBO/IE, CO-
XpaHsis TOH U CTWIb opuruHaia. OueHb BaXXHO COXPaHUTh KyJIbTYPHO-BPEMEHHYIO CIIELIU(UKY OpH-
TMHAJA «UI YUTATeNs], )KUBYILErO B MHOM BPEMEHHU U B MHO(OHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COO0OIIIe-
ctBe» [KoponbkoBa, 2017: 141].

OCHOBHBIM BOIIPOCOM IIPH HEPEBOJIE JPEBHEI0 JOKYMEHTa SBISETCS BBIOOP ONpEAEIeHHOM
ctpareruu. B.C. Bunorpagos 3ajiaercss BOIpocoM, MOXHO JIHM NEPEBOJUTh MHOA3BIYHBIE POMaHBI
CPEHEBEKOBbs HA PyCCKUU S3BIK TOM ke caMol 3noxu. IIpencrasisiercs, 4To OTBET Ha 3TOT BOIIPOC
OyZeT OTpUIaTeIbHBIM, T.K. TAKOH MepeBo/1 OyIeT MAIOTIOHSATEH COBPEMEHHOMY YHTATEI0. 3a1auen
MEePEBOIYMKA BBICTYIIAET CO3/IaHUE TEKCTa YA000UUTAEMOI0 U MMOHITHOTO YUTATEIIO ONpPEAEICHHOM
sI3IKOBOM 3M0XHU. C Ipyroil CTOPOHBI, MOCKOJIbKY padoTa BEIETCS C MUCbMEHHBIM MaMATHUKOM,

320



JPEBHUM TEKCTOM, 00J1a/Ial0IUM ONPEAEIEHHBIM «UCTOPHUECKUM KOJIOPUTOM», KOTOPBIN MEpeBO/I-
YUKy HEOOXOJIMMO B CBOEM IIEpEBO/IE MepeiaTh; 3/1eCh HEOOXOJMMO TOBOPUTH O COXPAHEHHH CTHIIE-
BBIX YEPT apXanM4HOro MUChMa U Ayxa 3noxu [Bunorpanos, 2001: 139].

Hccnenoarens M.II. baeBa npejuiaraer Lesblid CIEKTP CTPATErWil JUAXPOHUYECKOIO IEpe-
Boja. ['unepapxaunzanus 3aKiI04aeTcs B UCIOJIb30BAHUN 00JIee apXaludyHOTO CTPOsi, YTO MPUBOJUT K
HEOIpaBIaHHON UCTOPHU3AIMH M HAPYIIEHUIO N3HAYaJILHOTO 3aMbICiia. ABTOpP OTMEUAeT JBe 0COOeH-
HOCTH 3TOM CTpaTEeTruu: OTCYTCTBHE aHAXPOHU3MOB (UCTOpHUYECKas JOCTOBEPHOCTh U OTCYTCTBUE Ka-
KHUX OBl TO HU OBUIO €MHMUIL, HE CBOMCTBEHHBIX UIS SMOXHM HAIMCAHUS JTOKYMEHTa) U OTCYTCTBHE
JOKaIu3anuu (4acTh MepeBoIYECKOro Mmpoliecca, KOTopasi BKIII0YaeT B ce0sl alanTaliio TEKCTOBOTO
WM ayAUOBHU3YaJbHOTO MaTepHaja Ha JPYrod s3bIK B COOTBETCTBUU C KYJIbTYPHBIMHU WIH S3bIKO-
BBIMH OCOOEHHOCTSIMU 11eJIeBOH ayauTopun). UMutupyomas apxansanus 3aKI04aeTcs B KalbKUpo-
BAaHUU UCXOAHOIO TEKCTa», T.€. HEPEBOAUUK HUCIIOJIB3YET apXau3upyIOLUE CPEACTBA, PABHO3HAUHBIE
apxan3MaM B OPUTMHAIBHOM TEKCTE. DTa CTPATETUs OTIANYAETCS JOITYCTUMBIM UCIIOIb30BAaHUEM aHa-
XPOHU3MOB, TEKCT COAEPKUT apXau3upyroILIUe CPEICTBA, HO CO3JAETCSI HA COBPEMEHHOM s3bIKe. B
JTAaHHOM ClTydae He3HauUTeIbHAsi UCTOPUYECKasi HEJOCTOBEPHOCTD, IOMYIIIEHHAs B MOJIb3Y 0J1aro3By-
YHs ¥ y10009NTaeMOCTH TEKCTa, CYUTAETCS OTNPAaBAAHHON. Y MEpPEHHAs! MOICPHU3ALINS, TPOOIKACT
M.II. baeBa, B JaHHOM CIIEKTpE SIBISAECTCS CaMbIM YJIaYHBIM BBIOOPOM. ITO 0OYCIOBJICHO TIOBBIIIIC-
HUEM YPOBHSI IOCTYITHOCTH TEKCTA, T.K. OH HAIIUCAaH Ha COBPEMEHHOM S3bIKE, IOIIyCKAIOTCSI aHaXpo-
HU3MBbI, HO TIPY OTIpeIeNIEHHON J0J1e N300peTaTeIbHOCTH B padoTe NepeBOAYMKa KYJIbTYPHBINA KOJIO-
PUT NPOU3BEACHUS HE YTPAUUBAETCA, @ PACKPBIBAETCS MOCPEACTBOM XY 0KECTBEHHO-BBIPA3UTEIb-
HBIX Cpe/CTB si3biKka. Enie 6osee BHICOKUI ypOBEHb JOCTYIHOCTH JOCTUTAETCS TOCPEACTBOM CTpaTe-
MY UHTEHCUBHOM MOJIepHU3aluu. B conepikareabHOM IJIaHE IPOMCXOANT aKTyaIu3alus U, peaKo,
[IEPEOCMBICIIEHHE MPOILIOTO 3a CYET MOTepU UCTOPUYHOCTU. [IpuMeHnsercs nokanuzanus: peanuu
KyJbTYPbl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa aJJaTUPYIOTCS K pealusiM sA3bIKa NIEPEBOJA U 3aMEHAIOTCS pealu-
MU, IPUOJTMKEHHBIMU K COBPEMEHHOCTH, YEPThI SMIOXH HAIMCAHUA TeKCTa yTpaunBatoTcs. [Ipene-
OpexeHre UCTOPUYECKON MOUIMHHOCTBIO U KYJIbTYPHBIMH YepTaMu MPOU3BECHHS BICYET OTKIIOHE-
HHUE OT aBTOPCKOM nzen u Gaxtuuecku panscuduuupyer opurunan [baesa, 2019: 13—14].

[TpencraBum nonosxxenusi A.B. denoposa, n3yuyaBiiero 0COOCHHOCTH CTUIM3AIUN apXanuHbIX
JIOKYMEHTOB Ipu mepeBojie. 1o MHEHUIO y4eHOro, Kaxa0e NepeBOJUYECKOe pPeleHUe, PUHATOE B
X0JIe pabOoThI C IPEBHUM TEKCTOM, AOJHKHO OBITH ONpaBAaHO U COOTBETCTBOBATH CTUJIIO JOKYMEHTA.
3ayvacTyro NepeBOJUUKHU OepyTCsl 32 JOCTATOUHO CHOPHBIM «IKCIIEPUMEHT», B X0J1€ KOTOPOTO OTKa-
3BIBAOTCS OT YKa3aHHBIX B TEKCTE peajinii, OTHOCAILIMXCS KO BpEMEHU HAallMCaHUs JOKYMEHTA, U MO-
JNEpHU3UPYIOT uX. OIHaKO TEPMHUHBI HOBEHIIIETO BPEMEHU HE BCETJa MOTYT CIIYKHUTh SKBUBaJICHTaAMU
P 3aMEHE apXau4HbIX €IUHUI] APYTOTO S3bIKa B TEKCTE, OCOOEHHO €CIU peub UAET O Mepenaye
HCTOPUYECKHUX peanii, 00bIYacB U YCTAaHOBJIEHHBIX MOPsAKOB. VccnenoBarens BbIACIAET HECKOIBKO
CTHJIMCTUYECKUX TEHACHUIUN U MPUHIIUIIOB, TPUMEHSIEMbIX IIPH MEPEBOJIEC «CTAPBIX» TEKCTOB: 1) HC-
10JIb30BAHNE apXaU3UPYIOIIUX CPEJICTB SA3bIKA — XY10’KECTBEHHO MOTUBUPOBAHHOE WJIM HEMOTHBU-
pOBaHHOE; 2) MOJEpHH3AIUs — MPHUIAHUE TEKCTy WIM OTACIbHBIM €ro MecTaM COBPEMEHHOI
OKpPaCKH, MOTUBUPOBAHHOE WM HEMOTHMBHUPOBAHHOE; 3) HEUTpaiau3alus UCTOPUUYECKOTO KOJIIOpUTA,
ocna0ieHre CBA3aHHBIX C HUM YePT, MOTUBUPYEMOE TEM, YTO OPUTHUHAI ObLIT COBPEMEHEH CBOEH JIOXE,
1, HAKOHeEII, 4) TO WIK UHOE coveTaHue 3Tux TeHaeHui [degopos, 2002: 331-332].

2. IIpennepeBoauecKuii aHATU3 CTAPOPPAHILY3CKOT0 IOPUIMIECKOT0 TEKCTA

PaccmoTpuM B kauecTBe NMpuMepa MPUMEHEHUs YKa3aHHBIX BBIIIE TEHACHIUH paOoTy HaJ Iie-
peBojoM namsatHuka npasa XIII B. «Coustumes de Beauvaisis» («KyTtombl bosesun»). KyTromsl (dp.
coutume OyKB. «00BI9aii») ObUIH COCTaBIICHBI OKOJIO 1283 r. u BuepBble U3gansl B 1690 1., a BIO-
CIIC/ICTBMH HEOTHOKPATHO TEePEen3JaBaIucCh. ABTOPOM, COCTaBUBIIUM COOpHHK, Ob11 Ouumm e bo-
MaHyap, KopoJjeBckuii 6anpu B rpadcrse Kinepmont-bosesu (¢p. bailli — B cpenaeBekoBoii @paHmmm
MPEACTaBUTENb KOPOJISl WIIM CEHbOPA, MPEICTABIISIONINIA aIMUHICTPATHBHYIO, CY/IEOHYIO H BOCHHYTO
BJIacTh). JJokyMeHT npezacTaBisieT co0o0ii 00beMHBIN COOpHUK (PpaHITy3CKOTO TpaBa, COCTOSIINN U3
70 rmaB u 0K0JI0 2 ThICSAY maparpagoB. OpUrnHai TEKCTa He COXPAaHHUIICS, HO CYIIECTBYET HECKOIIBKO
OoJiee MO3HUX U3AaHUHN Ha CTapO(PAHILy3CKOM SI3bIKE.
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Kytromsr boe3u aBropctBa @ununma ae bomanyapa sBISIOTCS COOPHUKOM MTPaBOBBIX HOPM,
B KOTOPOM «COOpPaHBbl HOPMBI JICHHOT'O, MAHOPHAJIBHOTO, TOPOICKOT0, TOPrOBOTO U KAHOHHYECKOTO
IpaBa, AEHCTBOBABILIME HAa TeppuTopuu PpaHUUN»; OHU 00JaNany OOJBIIUM aBTOPUTETOM CPEIU
¢bpaniy3ckux 0puctoB u cyaeil. «B KyTtiomax boBesun oTpaxxeHbl BakHeHIIne HICHHbIE YCTAHOBKU
®panuun XIII B., BeIpaxkaronimecs B LEJIOM psiie TOJIUTHKO-IIPABOBBIX HOKTPHH...». g aToro no-
KyMEHTa «XapaKTepHbl OTCYTCTBUE YETKONU CHCTEMBI H3JI0KEHUS, a TAK)KE HEKOTOPast IPOTHUBOPEYH-
BOCTb M «Pa30pOCaHHOCTB» HOPM, 4YTO OOBSCHSAETCS €Ile HEJOCTaTOYHBIM, BECbMa «IIOBEPXHOCT-
HBIM» BJIIMSIHUEM NPaBoBOil Hayku» [JIbicenko, 2013: 71-72]. IlepeBoabl IOPUANYECKUX TEKCTOB CTa-
podpaHIly3cKOro nepuojia CBUAETEIbCTBYIOT O B3aMMOCBS3HU SI3bIKA IOPUCIPYACHLIUHN U KYJIbTYPBI,
MIOCKOJIBKY SIBISIFOTCSI «OOBEIUHSIOIINM 3JIEMEHTOM B IPOLIECCE UCCIICAOBAHUS U YSICHEHUS BCEBO3-
MOXHBIX KyJIbTYPHBIX COOOIIECTB, B peau3alii KOMMYHHKanuu cpean Hux» [Komanera, 2019:
261]. Ha naHHbIIl MOMEHT MOJIHOIO MIEPEBO/IA 3TOT0 JOKYMEHTA HE CYLIECTBYET; YaCTUUHO IPECTaB-
JICH TIEPEBOJT HECKOJIBKUX TJ1aB, BbIMogHEeHHBIN B 1961 1. D.U. Jlucoxunoi [bubnmoreka caiira. XIII
Bek. @ununn e bomanyap. Kytiomsr bosesu. Coutumes Beauvaisis].

Jlanee MbI OCyIIIeCTBUM MpeANepeBoauecKril ananu3 naparpada 849 u3 rimassr 30 «O npectyn-
JeHusx». B BbIOpaHHOM ri1aBe 0COOCHHO SIPKO OTOOpa)keHbl HICHHBIE YCTAHOBKU CPEIHEBEKOBOM
®paHIMK, HECMOTPS Ha TO, YTO JOKYMEHT YaCTHYHO BhIpa)KaeT CyObEeKTUBHYIO No3uLuio Oununmna
ne bomanyapa OTHOCUTENFHO MHOTHX TTOJIMTUKO-COLIMATBHBIX BOIIPOCOB.

849. Li prevos tenoit un homme en prison pour dete; il li donna .xv. jours de respit en tel
maniere que dedens les .xv. jours il paiast ou il revenist en la prison seur peine de prison brisie.
L'hons ne paia pas ne il ne revint pas’ en la* prison. Li prevos le fist prendre et le vout suir de prison
brisiee ; mes il fu regardé' que ce n'estoit pas prisons brisiee et qu'il s'en passeroit par .v. s. d'amende
comme de™ commandement trespassé, car mout de simple gent" pourroient estre deceu parce qu'il
s'en iroient de prison par respit et ne savroient pas le peril qui est en prison brisier. [Beaumanoir,
1899-1900]

B maparpade onuceiBaeTcss 4acTHBIN cityyail U3 cyeOHOW MPAaKTUKH, @ MMEHHO BPEMEHHOE
0CBOOOXKICHHE M3 TIOPHMBI (DE0IAIOM 3aKIIFOYSHHOTO O] CTPAaXy M BO3MOXKHBIE TOCIIEICTBHS Ta-
KOTo peuleHus. PaccMoTpuM 35ieMeHThI TeKCTa, KOTOpbIe OTPe0oBaIl 0COO0r0 BHUMAHHUSI C TOUKH
3pEHHS TOTO, KAKUM 00pa30M UX OTPA3UTh B TEKCTE SI3bIKA IEPEBOJIA ISl COBPEMEHHOTO YUTATEIS.

N3yuyeHne TepMHHA prevos yKa3blBaeT Ha CYIIECTBYIOIIMHA mepeBoa «npeBoy. «I[IpeBd (¢dp.
prévot OT JIat. prepositus «HadanbHUK») — B (heomanbHO @panmum XI—XVIII BekoB KoposieBCKuit
YMHOBHMK WJIM CTaBJICHHUK (eopana, oOnanaBmuil 10 XV Beka Ha BBEPEHHOIH eMy TEeppUTOPHH CY-
neOHOM, (PUCKATbHON ¥ BOSHHOH BIIACTHIO, ¢ XV BeKa BBIMOJIHSUI JIUIIb CYACOHBIEC PYHKIIUN.

Prison nepeBeIeHO KaK «TIOPbMay — sI3bIKOBasi €IUHMILIA, IPUMEHSIEMast B COBPEMEHHOM IIPaBe,
— WIN «3aTOYEHHE B TIOPbMY», T.K. HCIIOJIB30BAHUE B JJAHHOM CIIy4ae apXaundHOTO PYCCKOTO CIIOBA
«OCTpOI» cO3/1aJ10 Obl HEOJHO3HAYHOCTh MOHATHUS (IJIABHOE 3HAYEHHUE CJIOBA — KPEMOCTh), UTO HEN0-
MyCTUMO 151 OPUITHAIEHOTO JTOKYMEHTA.

Crioco6 0603HaueHus Yucesl pUMCKUMU IUppamu .xv., (.xv. jours), .v. (.v. s.), ¢ 00eUX CTOPOH
OTMEYEHHBIMH TOYKAMH, BO3MOXKHO, CYIIECTBOBAJI JJISi TOTO, YTOOBI rpadWYecKH OTIAECIUTH Ha
MUCbME YHMCIIO OT OYKB. AHAIN3 KOHTEKCTA MMOKa3bIBAET, UTO TaKOE 0003HAUEHUE MepejaeT Koauye-
CTBEHHBIE YHCIIUTEIBHBIE, T.€. COOOIIaeT O KonmuecTBe nHeW (15 mHei) W ACHEKHBIX €IUMHUI
(5 cy), a He NOPsAKOBBIE, KaK 3TO MPUHATO cerofHs. Takue 0603HaUeHUsT YMCIUTEIbHBIX OBLIO pe-
IIICHO 0TOOPA3HTh B MEPEBOJIE ApaOCKUMU IU(paMu 15 U 5 COOTBETCTBEHHO.

KnroueBbiMH B JaHHOM (pparMeHTe SBISIOTCS TEPMUHBI respit, prison brisie. TepmuH respit —
«TepeablIIKa, OTCPOUKa» (COBPEMEHHOE répit) — cOOOLIaeT 00 yCIOBHSIX, B KOTOPBIX MOXET OKa-
3aThCsl KHUTENb CpeAHEBEKOBOW DpaHLUU; TakoW TEepMHUH ObLI MEpeBElEeH KaK «OTIyILEHHE
[u3 TIOpBMBEI |». IHTEpeC BBI3bIBAET UMEHHOE CIIOBOCOUETAHUE prison brisie, B KOTOPOM TJIaBHBIH dJie-
MEHT, CYIECTBUTEIBHOE Prison «TIOPbMay, CONPOBOXKIACTCS ONPEAEIAIOIINM €ro 3aBUCUMBIM 3JIe-
MEHTOM — MPHUYACTUEM TJIaroja brisier «mettre fin a, faire cesser, enfreindre» [Godefroy, 1881—
1902: 735] ‘monoXuTh KOHEIl 4eMy-IT100, 3aCTaBUTh MPEKPATUThCS , ‘HAPYIIUTh (YKIaJ, 3aKOH) .
[Tpu OykBasbHOM TIEPEBOJIE CIIOBOCOUYETAHUE prison brisie 03HAYaeT «3aKOHYCHHAs, HApyIICHHAS
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TIOpPbMa, IIPEKpallleHHas TIOpbMay. B TekcTe nepeBoja ObUT NPEATIOKEH BapUAHT «HAPYIIEHUE THO-
PEMHOTO 3aKITIOUCHHS.

Paccmotpum crenyromme eaquHUIBI JaHHoTO naparpada. OgHo U3 3HadeHU# ctapodpaHirys-
ckoro riaroia suir — poursuivre [Godefroy, 1881-1902: 590] «mpecnenoBarb». CinoBocoueTaHue
commandement trespassé TO CBOEH CTPYKType HAEHTHYHO PACCMOTPEHHOMY BBIIIE COUYETAHUIO
prison brisie, T.e. TTIaBHBII JIEMEHT — CYILIIECTBUTEIILHOE commandement «IIpUKa3aHue, IOBEJICHUEY,
a 3aBUCUMBIA KOMIIOHEHT, HaXOASILIUICs B IMOCTHO3MLMHU K TJIaBHOMY, — IIpUYacThe IJlarosa
trespasser, OJHO U3 3Ha4YEHUI KOTOPOro — «HapywmaTh» [CioBapsp, 1955: 52, 260].

ABTOp JIOKyMEHTa yKa3bIBA€T, YTO MHOTHE IIPOCTHIC JIIOJU MOTYT «ObITb OOMaHYThD» (estre
deceu), coueranue, B KOTopoM (opma deceu sBIsIeTCS MPUYACTHEM IPOIIEIIEIO BPEMEHH CTa-
podpaHnity3ckoro riarona degoivre (0T naT. decipére «0OMaHyTh, 3anyTaTh») [Tam xe: 66].

Enununia amende, 0603Havaromas 1eHexHbIN mtpad, Obuia mepeBeieHa HaMu KakK «IeHsD», T0-
CKOJIBKY 3TO CJIOBO MMEET YepThl apXaUyHOCTH U B TO XK€ BPEMsI UMEET OTHOILIEHHE K JI€HEKHBIM
B3BICKAHUSIM.

B nokymeHTe MpUCyTCTBYIOT COKpAILIEHUs], MHTEPIPETaLns KOTOPBIX MOTpedoBasia Moucka uc-
TOYHHMKOB, NMPOJHMBAIOIINX CBET HA 3TU JIEMEHTHI TeKCTa: d., s., [b. Takum o0Opazom 0003HAYAIOTCA
BBILLIEAIINE U3 YIIOTPEOICHHs IEHEXKHbBIC €UHULIBI CpeIHEBEKOBON DpaHIUK, PEryIMpOBABIIUE TO-
BapHO-JICHE)KHBIE OTHOIIEHUS B o0miectBe: d. — ans denier (AeHbe), s. — uist sou (cy), Ib. — qns livre
(mBp). JIuBp nenwiics Ha cy u aeHbe: 1 nmuBp paBHsuics 20 cy, a 1 cy — 12 nenpe. B wactHOCTH, B
n3zydaeMoM naparpade Gurypupyer .v. s. — pazmep NeHH, KOTOPYIO J0JKEH ObUT IIaTUTh TPOBUHHB-
mmiics. Tak o0o3Havascs Cy, SABISBIIMNACS JEHEKHOW equHuIed U MoHeTor Dpaniry3ckoro Kopo-
nesctBa Bo Bropoit monoBuHe XIII-XVIII BB. [https://ru.wikipedia.org]. Ha TpyaHOCTH HHTEepnpeTa-
UM peajuil ¥ uX Mepefadd B TUaXpOHUYECKOM IEPEeBOJIe YKa3bIBAlOT uccienoBaTenu [XyxXyHH,
2018: 96-97].

AHain3 rpaMMaTHYECKOTr0 acleKTa B JaHHOM naparpade BbIABISET pa3HOOOpa3ue IiaroyibHbIX
BpeMeHHbIX (hopM. ['naBHBIE nAelcTBUS 0003HaueHbl ¢opmamu mpoctoro mnepdexra: Li prevost
donna..., le fist prendre, le vout suir ...; ’hons ne paia pas ne il ne revint pas...; il fu regardé que...
Bo Bcex aTux cityyasx npocToil nepekt peanusyeT 3HaUCHHUE JIOTHYECKOTo ep(eKTa, BrIpaxkas 3a-
KOHYEHHOE JCHCTBHUE, PE3YIbTaT KOTOPOTO aKTyaJIeH B HACTOSIIEM. B 3TOM COCTOHT ri1aBHOE OTIIH-
qie B (pyHKIIMOHUPOBAHUU CTAPO(PPAHIYy3CKOrO IPOCTOro nepgeKTa OT NPsSMOro €ro HacjleIHUKa —
Passé simple — B coBpeMeHHOM (ppaHITy3CKOM SI3bIKE, T/I€ 3Ta BpeMEHHas IiiarojbHas (hopma coxpa-
HSeT JIUIIb 3HaYeHUEe UCTOPUYECKOro nep(heKTa — BhIpaKEHNUE 3aKOHUEHHOT'O IEUCTBHS BHE CBS3H C
HACTOSIIINM.

Yro kacaercs popm ummnepdekra Li prevost tenoit.. .; ce n’estoit pas prisons brisiee, OHU UIMEIOT
TO K€ IypaTHBHOE 3HAYCHHE, YTO U B COBPEMEHHOM SI3bIKE, YKa3bIBasi HA BTOPOCTETICHHOE JICHCTBHE,
MIOJIO’KEHHE A€ B MPOLLIOM, JJIUTEIbHOE COCTOSTHUE WIIH ACHCTBHE.

B cocraBe c10XKHOMOAYNHEHHOTO TPETIOKEHHS B IPUIATOYHOM TPEATIOKEHUH YIIOTpeOieHa
¢dopma nmnepdekra cro0KOHKTHBA, KOTOpasi 0OYCJIOBJIEHA TEM, YTO B TJIABHOM NPEAJIOKEHUU HUC-
MOJIB3YETCsl CIIOKHBIN Tpenyior en tel maniere que co 3HaueHWeM oOpasza nedctBus: il i
donna .xv. jours de respit en tel maniere que dedens les .xv. jours il paiast ou il revenist en la prison...

NmMriepdekT cro0KOHKTHBA COBEPIIEHHO YTPATHI CBOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE B YCTHOU (hopme
COBPEMEHHOTr0 (hpaHIly3CKOIO SI3bIKA, COXPAHMBLIMCH JIMIIb B XYZOXKECTBEHHBIX U UCTOPHUYECKUX
IIPOU3BEICHUAX, TOSIBUBIINXCS ITPEUMYIIIECTBEHHO 10 BTOPOM MOJOBUHBI XX B.

TekcT noKyMeHTa COAepKUT Takke (POpMbl KOHAUIMOHANA, HAKIIOHEHUS TJ1arojia, KOTopoe Ha
MPOTSDKEHUH PA3BUTHSA S3bIKA COCTABMIIO KOHKYPEHIIHIO CI00KOHKTHBY B MOJIAJILHOM c(hepe IBEHTY-
anpHOCTH: mout de simple gent pourroient estre deceu parce qu’il s’en iroient de prison par respit et
ne savroient pas le peril ... Pedus uzier o aeiicTBUSAX, KOTOPBIE HE MPOU3OIILTH, HO MBICIISTCS KaK YBEH-
TyaJbHbIC, OTEHIIMAJIbHO BBINOJHUMBIE. B 3THX KOHTEeKcTax (hOpMbl KOHAMIMOHANA MO3BOJSIOT
0003HAYUTh JICHCTBUS, KOTOPBIE CMOICITUPOBAHBI KaK HECYIIHE MOTCHIUAIBHYI0 OMacHOCTH IS
MIPOCTBIX JIIO/IeH, KOTOpBIE He 00J1a1al0T 3HAaHUEM 00 OIPEENICHHBIX YCIOBUSX, B KOTOPBIX OHH MO-
T'YT OKa3aThCs B OymymieM. BaxkHo mprHUMATh BO BHUMaHUE O(UIHAIBHBINA XapakTep JOKyMEHTa, KO-

323



TOPBIN PEryJINpPOBaAIl COIHANBHYIO )KNU3Hb H MOJICP)KUBAJT TIPABOBOI! IMTOPSIOK B OOIIECTBE HA MPOTS-
YKEHHUH JTI0OBOJIHO JUTUTEIILHOTO MIEPHO/1a BPEMEHH, 1aBasi OIMCAHUE PA3HBIX CUTYAIU, KOTOPBIE MOTYT
MMETh MECTO HeoHOKpaTHO. Ha 3ToM ocHOBaHMHM Takue (hOPMBI I1eIecoo0pa3Ho MEepeBeCcTH Ha pyc-
CKHH 53bIK (hopMaMu HE YCIOBHOTO, @ U3BSIBUTEIBHOTO HAKJIOHEHHUS B HACTOSIIIIEM BPEMEHH.

[IpyarMas BO BHUMaHHE NPUBEICHHBIC BBIIIE KOMMEHTAPHH, MBI TPEUIOKIIN CIIe Ty oI
BapuaHT IepeBoja maparpacda Ha pycCKU s3bIK: «IIpeso Oepaican 00HO20 uenogeka 6 miopbme 3d
oone; oan emy 15 oneil omnywenus ¢ mem, ymoovl 8 meyeHue 15 OHeti mom eepHy 002 uiu 8038pa-
MUICS 8 MIOPbMY HOO CMPAXOM 008UHEHUs 8 Hapywenuu 3aKkaoyenus. denosex ne saniamun u He
gepHynca 6 miopomy. I[lpeso npukazan eco cxeamums u Xxomen npeciedosams €20 3d HapyuleHue 3a-
KIIO4eHUs, HO ObLIO peuweHo, 4mo 3mo 0elo MAaKOoGbIM He ABNANOCH U YMO YeN08eK 02PAHUYUMCS]
BLINIAMOT NeHU PA3ZMePOM 8 5 cy 3a HapyuleHue npukaza. Mrozue npocmoie 1100u Mo2ym oOvims 00-
Manymol, K020a OHU NOKUOAIOM MIOPbMY NO OMNYWEeHUIO U He 3HAI0m 00 ONACHOCMU, C8A3AHHOU C
Hapyuienuem 3aKa04eHUs».

3akJaroueHue

B HacTosmel cratbe mpeacTaBieH JUAXPOHUYECKUN MEPEBOJ] OJHOTO U3 maparpadoB JIpeB-
Hero ropuanyeckoro qokymenta XIII B. Ha ctapodpaHIly3cKOM A3bIKE. DTO CTaJI0 BO3MOXKHBIM Oi1a-
rojaps IpeanepeBoAYeCKOMy aHaJINU3y, KOTOPBIM MO3BOJIMI BBIIBUTH 3HAYEHUE U HCIIOJIB30BAHME
IIPaBOBBIX TEPMUHOB, MHTEPIPETUPOBATH MIPEICTABICHHYIO B TEKCTE CUTYyallUI0, UMEBILYIO MECTO B
MPaBOBOM MPaKTHUKE CpelHEeBeKOBON Dpanmmu. JIroOombITeH TOT (DAKT, UTO B UCCIEAYEMOM Iapa-
rpade TOKyMEHTa ONUCAH YaCTHBIH Cllydail FOpUANYECKON MPAKTUKH, KOT/1a KOPOJIEBCKUI YHHOBHHUK
BPEMEHHO OCBOOOKAAET U3 TIOPHMBI 3aKJIFOYEHHOT0 MO cTpaxKy. OUeBUIHO, YTO JPEBHUH I0pUIU-
YEeCKHii TOKYMEHT HE OTJINYAeTCsl TeHepaTu3aliei, ABISIOIIEHCs pe3yIbTaTOM aHanu3a u 06001e-
HUS psAJla KOHKPETHBIX CUTyalliil 1 HA OCHOBAaHWU KOTOPOM pacCMaTPUBAIOTCS MOTEHLINAIBHO BO3-
MOJKHBIE PEIICHHUs, KaK MBI 3TO HAOII0ZaeM B Cllyyae 03HAKOMJICHHS C COBPEMEHHBIMHU IOpUANYE-
CKMMH TEKCTaMH. B TekcTe ApeBHEro TOKyMeHTa (UIrypUpyeT yKa3aHUe Ha YeloBeKa, €ro YuH, Ko-
TOpBI 0003HAUEH TEPMUHOM prevos, COIPOBOKIAEMBIM ONPEeICHHBIM apTUKIEM /i, OOBIYHO yKa-
3bIBAIOIUM Ha KOHKPETHOE JIMLIO, PEATN3ysl CBOIO OCHOBHYIO MHMBUYaIN3UPYIOIIYIO (QYHKIIHIO B
ctapodpaniry3ckoMm sa3bike. OnucaHue B JAHHOM TEKCTE YACTHOM CUTYaIMM MO3BOJISET yTBEPKIATh,
gyro B CpenHue Beka o(pUIMAIbHO-ICTIOBON CTHIIb Ha (PPAHITy3CKOM SI3bIKE HAXOIHUIICS HAa CTaIUH
(dhopmupoBaHus.

JlokymeHT oOnafgaer cienu(uIecKoil 4epToif: KOJIMIECTBO JIEHET, KOTOPBIEC TIPOBHHUBIIEMYCS
Heo0X0IMMO 3arIaTUTh B KauecTBe MeHu (mTpada), moayyaeT 0003HaUYECHUE B BUAE PUMCKUX LU,
a YKa3aHHUe Ha JICHE)KHbBIC €JUHULIBI IIPEJICTABIICHO B COKPAILLIEHHOM BUJE. B TeKCTe nmepeBoia Takue
€IMHULIBI TEKCTA NOTYUYMIIN O(hOpMIICHHE B BU/I€ IPUBBIUHBIX PYCCKOSA3BIUHOMY YHUTATENIO 3HAKOB C
HCII0JIb30BaHNEM apaOCKuX HUp 7151 0003HAUEHUS YNCIUTEIbHBIX U OJHBIX HA3BAaHUH CTaphIX Jie-
HEXXHBIX €IMHMII, BBILIEIINX U3 YIOTPEOICHUS.

Oco6oro BHUMaHHS MTOTPEOOBAIO UCCIIETOBAHHE S3BIKOBBIX (POPM TEKCTa JOKYMEHTa, OCHOB-
HBIMU U3 KOTOPBIX SIBJIAIOTCS BUA0-BpEMEHHbIE (POPMBI I1arosa, eHTPaJIbHOIro 3JIeMeHTa (paHILy3-
CKOTO TIPEIO’KEHHsI. AHAJIN3 TEKCTa MOKAa3bIBAET, UTO TJIArOJIbHBIC ()OPMBI MTO3BOJISIOT MTPEICTABUTH
CUTYalMIO B IJIaHE MPOLIEALIEr0 BpeMeH!: 0003HauaTh 3aKOHUYEHHbIE JIeHCTBUSA, 1aBaTh ONUCAHHE
I0JIOXKEHUS JIeJl, YKa3blBasi Ha BTOPOCTENIEHHbIE JIeTalIU, SKCIUIMLUPOBATH 1€N1b, TOAPOOHO HU3J1araTh
T€ IENCTBUS, KOTOPBIE €11 HE MPOU30LIUIN, HO MBICIISITCS KaK 9BEHTYaJIbHBIE, IOTEHIIUAJIBHO BBIIIOJI-
HuMbIe. OCyIIeCTBIIss IEPEBO/, Mbl IPUHUMANIM BO BHUMaHHE OQUIIUAIbHBIN XapakTep JOKYMEHTa,
LIEJIbI0 KOTOPOTO SABJISJIOCH PETYJIUPOBAHUE COLMAIBHOM KU3HU U MO AP KaHUE IIPaBOBOTO MOPsIKA
B 00II[ECTBE HA MPOTSHKEHUH JOBOJBHO UIUTEIEHOTO TEPHoAa BpeMeHH. BrIOOp rinaroiasHbIX Gopm
B PYCCKOM $I3bIK€ ObLJI MOJAYMHEH 3TOMY TPEOOBaHMIO.

WuTepnperanus s36IKOBBIX ()AaKTOB JPEBHETO TEKCTA CIIOCOOCTBOBAJIA IOHMMAHUIO BHESI3BIKO-
BOM JIEMCTBUTENILHOCTH CTapO(PaHIly3CKOro MEepHoia, OTCTOAIIETO0 OT COBPEMEHHOI0 IMepuoja Ha
HECKOJIbKO BEKOB, U IIO3BOJIMJIA CO3JaTh IOKYMEHT Ha IEPEBOJHOM SI3bIKE TaK, YTOOBI OH ObLI IOHS-
TEH HallUM COBpeMEHHMKaM. BbiOpaHHas cTpaTerus AMaxpoOHUYECKOro IepeBojia HaMu chopMyJIu-
pOBaHa KaK JIeKalas MeXy UIMUTUPYIOIIEH apXan3alurueld 1 yMEPEHHOW MOJEPHU3ALIUEH.
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FEATURES OF DIACRONIC TRANSLATION OF A LEGAL DOCUMENT
(OLD FRENCH)

Diachronic translation in the context of modern translation studies allows you to get acquainted
with written monuments of past times, as well as their cultural, historical, and social aspects. The
object of the study is diachronic translation as a special type of translation. A separate place among
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the medieval written sources is occupied by the texts of office work and legal proceedings, which
initiated the formation of the official business style of the sphere of law in its modern form. One of
these written monuments is an ancient official document in Old French by Philippe de Beaumanoir
“Coustumes de Beauvaisis” (French “Coustumes de Beauvaisis™). This medieval legal document is
the material of the study. The relentless interest in written monuments as keepers of the cultural her-
itage of the past times determines the relevance of the topic. The translation of official texts in a
historical context makes it possible to identify the features of the functioning of terms and concepts
in history and their evolution over time. The purpose of the study is to identify the specifics of the
diachronic translation of a medieval official document of the 13th century “Coustumes de Beauvaisis”
in Old French. At the moment, there is no complete translation of this document into Russian. In this
regard, the implementation of the translation of some sections of the document, as well as the identi-
fication of the features of diachronic translation, constitute the novelty of the study. In the course of
working with the text, the following methods were used: the method of interpretation, translation
studies, descriptive and contextual types of analysis which allowed in the process of pre-translation
analysis of a text passage to identify the specifics of the use of legal and economic terms, species-
temporal verb forms of the past tense, as well as to interpret particular specific situations characteristic
of medieval France. As a result, our pre-translation analysis allowed us to choose a translation strategy
as lying between imitating archaization and moderate modernization. The interpretation of the lin-
guistic facts of the medieval text contributed to the understanding of the non-linguistic reality of the
Old French period and allowed us to recreate the document in the translated language so that it was
understandable to our contemporaries.

Key words: diachronic translation, translation strategy, ancient text, legal document, Old
French.
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